
PASTORAL TEAM/ EQUIPO PASTORAL  

Parish Office/ Oficina Parroquial (317) 636-4828 

Pastor/ Padre 

 Rev. John McCaslin– 107 or (317) 543-7675 

 fr.johnsaht@gmail.com 

Deacon/ Diácono-  

 Oscar Morales—105 or (317) 543-7719 

 deaconoscar@gmail.com 

Director of Faith Formation and Coordinator of Youth  

Ministry/ Directora de la Formación de Fe y  

Coordinadora del Ministerio de Jóvenes 

 Emily McFadden– 106 or (317) 543-7729 

 escmcfadden@gmail.com  

Music Director/ Directora de Música  

 Miranda Parker– 101 or (317) 543-7697 

 parker.miranda.p@gmail.com 

Bookkeeper/ Contadora 

 Holly McClara– 104 or (317) 543-7758 

 mcclaraholly@gmail.com 

Admin. Assistant/ Asistente Administrativa  

 Alma Figueroa  

 102 or (317) 543-7730 

 saht.indy@gmail.com  

Counseling Program/ Programa de Consejería 

 Fr. Sam Cunningham- (317) 236-1582 

 scunningham@archindy.org 

Custodian/ Bedel 

 Ines Cervantes- (317) 937-4622 

 juana.cervantes70@yahoo.com  

Saint Anthony Catholic School/ Escuela San Antonio 

 (317) 636-3739 

Victims Assistance/Assitencia a Victimas de Abuso 

 Carla Hill-(317) 236-1548  

Emergency Number/ Número para Emergencias 

 (317) 455-8359 

Website Manager  

 webmaster.stanthonyindy@gmail.com  

 

 

Bulletin Announcments Deadline: Please send in by Tues-

day noon, before publication, to saht.indy@gmail.com  

Tiempo Limite para Anuncios en el Boletín: Favor de man-

dar información antes de los martes, a saht.indy@gmail.com 

3 3 7  N  W A R M A N  A V E ,  I N D I A N A P O L I S ,  I N  4 6 2 2 2  

 
THE CATHOLIC COMMUNITY OF  
 

ST. ANTHONY  

 
      LA COMUNIDAD CATOLICA DE 

 

    SAN ANTONIO 

March 5 / 5 de marzo 2017 First Sunday of Lent / Primer Domingo de Cuaresma   

W e e k e n d  M a s s  S c h e d u l e /

M i s a s  d e  f i n  d e  s e m a n a  

Saturday/ Sábado 

4:30pm: Mass in English/ Misa en Inglés 

6:00pm: Mass in Spanish/ Misa en Español 

Sunday /Domingo  

8:30am: Mass in Spanish/ Misa en Español 

11:30am: Mass in English/ Misa en Inglés 

5:00pm: Bilingual Mass/ Misa Bilingüe 

 
W e e k d a y  M a s s  S c h e d u l e /  

M i s a s  d e  l a  s e m a n a  

Monday/ Lunes 

9:00am: Communion Service in English/  

Servicio de Comunión en Inglés 

Wednesday through Friday/ Miércoles a Viernes   

9:00am: Mass in English/ Misa en Inglés 

Tuesday/ Martes 

5:45pm: Mass in Spanish/ Misa en Español 

 
C o n f e s s i o n s / C o n f e s i o n e s  

Saturday/ Sábado 3:30pm   

Sunday/ Domingo 7:45am 

Or by appointment/ o con cita 

 
P a r i s h  C e n t e r  

O f f i c e  H o u r s /   

C e n t r o  P a r r o q u i a l   

H o r a r i o  d e  O f i c i n a  

The Office is closed 1:00pm – 2:00pm for Lunch / La oficina 

esta cerrada de 1:00pm a 2:00pm por el tiempo de almuerzo. 

 
The Criterion: If you are not receiving a paper and would like to sub-

scribe please contact our office. Please contact the Criterion at 317-

236-1577 if you have moved.  

El Criterio: Si no recibe el periódico y quiere inscribirse, llame ala 

oficina.  Si se ha mudado, actualice su información con el Criterio al 

317-236-1577.  

www.facebook.com/Saint Anthony Catholic Church Indianapolis 

Monday/ Lunes   Closed/ Cerrado 
Tuesday/ Martes  10:00am – 5:00pm 
Wednesday/ Miércoles 10:00am – 5:00pm 
Thursday/ Jueves 10:00am – 5:00pm 
Friday/ Viernes 10:00am – 5:00pm 
Saturday/ Sábado Closed/Cerrado 
Sunday/ Domingo Closed/Cerrado 

tel:317%20236-1548


 Welcome to St. Anthony Church / Bienvenidos a la Iglesia de San Antonio 

Bienvenidos a nuestra parroquia, estamos encantados de recibirle. Por 

favor llene el registro de nuevo miembro ubicado en la parte posterior 

de la iglesia si usted es nuevo en la parroquia, cambio de domicilio, o 

Welcome to our parish, we are delighted to have you. Please fill out 

the new member registration forms located in the back of church or at 

the Providence Center if you are new to the parish, moving, changing 

Hungry? Why wait?! Lent Fish Sales! 
We invite you to join us every Friday during Lent until April 7 to 
buy fish! We’ll have fried fish and mojarras (traditional Hispanic 
fish dish) for sale every Friday from 5:30 pm to 8:30 pm in Ryan 
Hall Gym. We hope you can come support the parish as well as cele-
brate the Lent season as one community of St. Anthony. If you need 
to order take out call Lucia Lazo at 317-445-7370 ahead of time.  

Tienes hambre? Entrale! Venta de Pescado en Cueresma! 
Los invitamos cada viernes durante la Cuaresma hasta el 7 de abril 
ala venta de filetes y mojarras fritas cada viernes de 5:30pm hasta 
8:30pm en el gimnasio de Ryan Hall. Los esperamos allí, al comprar 
su platillo apoyaran a nuestra parroquia y convivirán como una co-
munidad de San Antonio. Si necesita ordenar para llevar llame a Lu-
cia Lazo al 317-445-7370 antes de tiempo. 
 

 Stations of the Cross 
Every year St. Anthony has been blessed with the opportunity to put 
on the play, the Way of the Cross, during Lent in our community. 
It’s a beautiful, heartfelt play with the stations taking place all 
around our neighborhood and ending right here in St. Anthony. Prac-
tices for this year have already begun, Sundays in the Ryan Hall 
Gym from 2:00pm to 4:00pm. Please consider joining! Call Jose A. 
Morales at 317-457-5126 for more information.   

Via Crucis 
Cada año como comunidad de San Antonio nos reunimos durante la 
Cuaresma y aceptamos la invitación de Jesús a nuestro encuentro con 
Jesús, camino a la Pascua. El Via Crucis es una obra hermoso y sin-
cero al recorrer las estaciones que tienen lugar en nuestro vecindario 
y termina aquí mismo en San Antonio. Las prácticas para este año ya 
han comenzado, los domingos en el gimnasio Ryan Hall de 2:00 pm 
a 4:00 pm. Por favor considere unirse! Llame a Jose A. Morales al 
317-457-5126 para más información. 
 
 
*Check out our website: www.saintanthonyindy.org/ 

Taller de Preparacion para Consagracion 
Tendremos un taller para prepararlos a la consagración el 18 de mar-
zo en el salón de musica Ryan Hall de 9:00am a 5:00pm, terminando 
con la misa. Vigilia y Consagracion: El 3 de marzo les invitamos a 
la Iglesia de San Antonio a la vigilia de 8:00pm a 10:45 con misa a 
las 11:00pm con la consagración CONSECRATIO MUNDI, la con-
sagración a Jesus por Maria, San Luis Maria de Montifort TOTUS 
TUUS. Todo se resume en obrar siempre por María , con María, en 
María y para María, a fin de obrar mas perfectamente por JESU-
CRISTO, con Jesucristo, en Jesucristo y para Jesucristo. 
 

Do you have any blankets or sheets you could donate? 
Sunday, March 19th  Saint Vincent DePaul will be collecting new or 
lightly used twin blankets and sheets. Saint Vincent DePaul is hoping 
to help those in need, if you have sheets or blankets please bring 
them in Sunday March 19th. For more information please speak with 
Diana Davis. 

Tiene cobijas o sábanas que podría donar? 
Domingo, 19 de marzo San Vicente DePaul estará recolectando cobi-
jasy sábanas nuevas o ligeramente usadas. San Vicente DePaul brin-
de ayuda a los necesitados, si tiene sábanas o cobijas, por favor traer-
los el domingo 19 de marzo. Para más información, por favor hable 
con Diana Davis. 

Young at Heart 
Please join us on March 8th for dinner at Olive Garden at 5:00pm. 
We will then go to see the movie “The Shack.” For more information 
contact Ann Bordenkecher at 317-247-8347 or 317-797-2126 or Pau-
la Corpuz at (317) 268-4577 

Jovenes de Corazon 
Acompáñenos el 8 de marzo para cenar en el restaurante Olive Gar-
den a las 5:00 pm. Luego iremos a ver la película "The Shack". Para 
más información comuníquese con Ann Bordenkecher al 317-247-
8347 o al 317-797-2126 o con Paula Corpuz al (317) 268-4577 
 
*Vayan a ver nuestro sitio de internet: www.saintanthonyindy.org/ 

Events / Eventos 

Mar 10: Friday/ viernes   
5:30 pm to 8: 30 pm Dinner/ Cena 
  5:30pm  Stations of the Cross in English 
  6: 15pm  Mass in English/ misa  in English 
  7: 15pm  Estaciones de la Cruz en español 
Mar 17: Friday/ viernes 
5:30 pm to 8: 30 pm Dinner/ Cena 
  5:30pm  Stations of the Cross in English 
  6: 15pm  Mass/ misa  in English 
  7: 15pm  Estaciones de la Cruz en español 
Mar 24: Friday/ viernes  
  5:30pm  Stations of the Cross in English 
  6: 15pm  Mass/ misa  in English 
  24 horas para El Senor en San Gabriel   
Mar 31 : Friday/ viernes  
5:30 pm to 8: 15 pm Dinner/ Cena 
  5:30pm  Stations of the Cross in English 
  6: 15pm  Mass/ misa  in English 
  7: 15pm  Estaciones de la Cruz en español 
 

April 7: Friday/ viernes 
5:30 pm to 8: 15 pm Dinner/ Cena 
  5:30pm  Stations of the Cross in English 
  6: 15pm  Mass/ misa  in English 
  7: 15pm  Estaciones de la Cruz en español 
Holy Week /  Semana Santa 
Apr 13 :  Thursday/ jueves        
 6:00 PM  Mass of the Lord’s Supper/  
  Misa Vespertina de la Cena del Señor 
 7:15pm- 12am   Adoration of Blessed Sacrament/  
   Adoracion del Santisimo 
Apr 14 :  Friday/ Viernes 
  3:00 PM  Veneration of the Cross 
  5:30 PM  Via Crucis 
Apr 15 :  Saturday/ sábado 
  8:30 PM  Easter Vigil/ Vigilia Pascual 
Apr 16 :  Sunday/ domingo 
  8:30 am Misa en español 
  11:30 am Mass in English 
  5:00 pm Mass/Misa bilingual 

 

St. Anthony Lent Schedule 2017/ Horario de Cuaresma de San Antonio 2017 



Saturday/ Sábado, March 04/ 04 de marzo 
4:30pm  George L. Brinker †  
6:00pm Alicia Lerdo † Guadalupe Regules † & Sabino Lerdo †  
Sunday/ Domingo, March 05/ 05 de marzo 
8:30am Amparo Grajeda † Salvador Grajeda † 
11:30am Laura Brinker Baker † 
5:00pm  

 Monday/ Lunes, March 06/ 06 de marzo 

Tuesday/ Martes, March 07/ 07 de marzo 
5:45pm   
Wednesday/ Miércoles, March 08/ 08 de marzo 
9:00am   
Thursday/ Jueves, March 09/ 09 de marzo 
9:00am   
Friday/ Viernes, March 10/ 10 de marzo 
9:00am   
Saturday/ Sábado, March 11/ 11 de marzo 
4:30pm  Betty Grady †  
6:00pm Ofelia Arteaga †  
Sunday/ Domingo, March 12/ 12 de marzo 
8:30am  
11:30am  
5:00pm  
 
To schedule a mass intention, please contact Alma Figueroa in the 
parish office.  Para pedir su intencion de misa, por favor, llame a 
Alma Figueroa en la oficina parroquial. 
 
Offertory: Any families interested in taking up the gifts at the Offer-
tory during Mass, please sign up at the back of church.  
Ofertorio: Familias interesadas en llevar las ofrendas durante la misa 
pueden inscribirse en la parte de atrás de la iglesia  

M a s s  i n t e n t i o n s /  

I n t e n c i o n e s  p a r a  l a s  

m i s a s  

50 / 50 
There was no winner.  Number #1838 was drawn.  $126.00 will 

be carried over   
 *Please note maximum payout is $500.00 

No hubo ganador/a. El sobre # 1838 fue escogido. $126.00 será 
incluido la próxima semana.  

*El pago máximo para el ganador es de $500.00 

collection report / colecta regular 

February 26 , 2017 

Visiting the Sick. Please contact Luciano Morales at 317-918-4939 or 

Lucia Lazo at 317-445-7370 to schedule a date for a loved one who 

is sick and in need of a visit.  

Visitas a los enfermos. Comunicase con Luciano Morales al 317-918-
4939 o Lucia Lazo al 317-445-7370 para agendar una cita con al-
gún familiar o amigo que necesite de una visita. 

Announcements / Anuncios  

 Please pray for our faithful departed /  

 Oren por nuestros fieles difuntos: 

Lillian Brinkler  †  

  
St. Anthony & Holy Trinity Food Pantry 

Next time you are out shopping, consider the pantry. We are low on peanut 
butter, jelly, tuna, pork n beans, canned pasta, canned fruit, & cereal.  We 
have an abundance of green beans and corn. Please place donations in the 
back of church. Thank you. 

Despensa de alimentos de San Antonio y la Santísima Trinidad 
La próxima vez que usted está haciendo compras tome en cuenta la despen-
sa. Necesitamos mantequilla de cacahuate, jalea, atún, frijoles, pastas enla-
tadas, frutas enlatadas y cereales. Tenemos abundancia de judías y maíz. 
Favor de colocar donaciones el la caja ubicada atrás en la iglesia. Gracias. 
 

St. Anthony Youth Retreat March 25 2017 
What is your purpose? This event is open to all high schoolers, ages 13-17. Join 
the youth group in the encounter followed by mass at 6:00pm.  

Retiro de Jóvenes 25 de marzo, 2017 
Que es tu propósito? Este retiro esta abierto a todos los estudiantes de la secun-
daria, de edades 13-17.  Acompañe al grupo de jóvenes a este encuentro que 
finalizara con una misa a las 6:00pm. 
 

  
 

Budget Actual Variance

Sunday & Holy Day 3,980.77 4,544.40 563.63

YTD 139,326.95 128,527.10 -10799.85

2nd Collection 288.46 517.68 229.22

YTD 10,096.10 10,166.03 69.93

Maintenance 130.77 40.00 -90.77

YTD 4,576.95 4,609.70 32.75

50/50 Gross Receipt 192.31 252.38 60.07

YTD 6,730.85 6,325.08 -405.77

St. Anthony Confessions Schedule (English and Spanish) / 
Horario de Confesiones en San Antonio (ingles y español) 
Mar 10:  8:00 am to 8:50 
Mar 14:    4:45 pm - 5:35 pm 
Mar 16:  8:00 am to 8:50am 
Mar 21 :     4:45 pm - 5:35 pm 
Mar 24:  8:00 am- 8:50 am 
Mar 31:  8:00 am- 8:50 am 
April 4 :     4:45 pm - 5:35 pm 
Apr 7 :   8:00 am- 8:50 am 
Apr 8:     10:00 am – 11:00 am 
Apr 12:  6:00 pm- 8:00 pm 
 
Apr 5:   6:30 pm Reconciliation Service @ St.  
  Christopher with St. Anthony / Servicio de  
  reconcileación en Sn. Cristopher  
 
West Deanery Reconciliation Services/  
Servico de reconciliación en oeste de Indianapolis 
 Mar 8  6:30 pm  St. Joseph   
   1375 S. Mickley Ave.  46241 

Mar 9  7:00 pm  St. Malachi   
   9833 E. County Rd, Brownsburg 46112 

Mar 14  7:00 pm  St. Monica   
  6131 N. Michigan Rd   46228 
Mar 22  7:00 pm  St. Michael   
  3354 W. 30th Street  46222 
Mar 29  7:00 pm  St. Gabriel     

   6000 W. 34th Street 46224  
Apr 4  6:30 pm  St. Susanna   
  1210 E. Main St.  Plainfield  46168 
Apr 7  7:00 pm  St. Thomas Moore  
  1200 N. Indiana St.  Mooresville 46158 

Welcome the following newly baptized into our church /   
Bienvenidos a los recién bautizados a la iglesia: 

Erik Madrigal Chaires 
Nick Amaro-Lozano 

Kaylee Amaro-Lozano 
Matteo Mejia-Martinez 



P r a y  f o r  o u r  

s i c k /  o r e m o s  p o r  

n u e s t r o s  e n f e r m o s  

Antonio Grageda, Blas Grageda, Carlos 
Grageda, Tara Harichorn, Irvin Hernandez, 

Michael Jimutz, Robert Kettman, Alexander 
Meléndez, Elmer Leppert, Dora Lopez, Luis 
Lopez, María Lopez, Kevin McHugh, Mary 
McHugh, Michael McHugh, Thomas McHugh, 
Heriberto Puentes, Rosa Rodríguez, Jose Rosa-

les, Silvia Serrato, Rose Mary Taylor, Manuel 
Torres, Cendy Trejo, Ana Rosa Urzua, Elsa 
Vian, Elizabeth Villegas, Donald Wagner, 
Jorge Vazquez, Blanco Checo, Zunilda Rosa-
rios, Jana Jijon, Evelin Sanchez, Miguel Ochoa, 

Koy Pruitt, David Comer, Austin Lee, Alex Mo-
reno, Rylee Jones, Paula Cueto, Julie Borden-
kecher, Maria de Jesus Garcia, Micaela, Jerry 
Poe, Jean Brickler, Donna Radez, Angel Esca-
milla, Sheri Murdoch 

 
To add or remove someone from our sick list, 
please call the parish office.  Para agregar o 
remover a alguien de la lista, por favor llame 
a la oficina parroquial.  

EVENTS FOR THE WEEK/ EVENTOS DE LA SEMANA:  

Monday, March 06 / Lunes 06 de marzo , 2017   

• Human Development Workshop in Spanish / Desarrollo Humano: pla-

tica, 7:00-9:00pm, Ryan Hall Music Rm. / Cuarto de Musica Ryan Hall 

Thursday, March 09 / Jueves 09 de marzo , 2017   

• Via Crucis Practice / Practica de Via Crucis, 5:30-8:00pm, Ryan Hall 

Music Rm. / Cuarto de Musica Ryan Hall 

Friday, March 10 / Viernes 10 de marzo , 2017   

• Ignite Youth Group / Grupo de Jovenes Ignite, 7:00pm, Providence     

Center / Centro de la Providencia 

Sunday, March 12 / Domingo 12 de marzo , 2017   

• Breakfast Sale /Venta de Desayunos, 9:30am—1:00pm, Ryan Hall 

Gym / Edificio Ryan Hall 

 Thursday Nights / Los Jueves por la Noche, Exposition of the Blessed 

Sacrament every Thursday from 9:00 pm to 1:00 am /Devoción a la Sangre 
Preciosa de Jesus, Exposición al Santísimo los Jueves de 9:00pm a 1:00am 

M i n i s t r y  S c h e d u l e /  H o r a r i o  d e  m i n i s t r o s  

Baptismal Preperation / Preparación de Bautismo 

Wedding Celebration / Celebracion del Matrimonio 

Parents and Godparents must attend up to two clases and be registered 

members of the parish, forms can be found in the back of church. Please 

contact Alma Figueroa.  

Los padres y padrinos deben asistir clase(s) de preparación para el 

bautismo y ser miembros registrados de la iglesia, las formas están 

ubicadas en la parte posterior de la iglesia. Favor de hablar con Alma 

Figueroa si tiene preguntas.  

•Primer clase:, primer sábado de cada mes a las 9:00am en el Edificio 

Centro de la Providencia: esta clase es para padres que no tienen el 

Sacramento del Matrimonio. 

1 de abril, 2017 

•Segunda clase, segundo sábado de cada mes a las 9:00am en el  

Edificio Centro de la Providencia: esta clase es para padres y padrinos.  

11 de marzo, 2017  o  8 de abril, 2017 

 

Couples must be registered active members of the church. Please contact 

Alma Figueroa or Father John McCaslin for an appointment. 
 
Las parejas deben ser miembros registrados de la iglesia. Contacte a 

Alma Figueroa o Padre John McCaslin para agendar una cita. 

 

The Rite for Christian Initiation for Adults, contact Oscar Morales at 317-

543-7719 for more information. 

Para El Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos, favor de contactar a 

Oscar Morales al 317-543-7719  

Join us in this ministry of praising the Lord through song! 

Únase a nosotros a alabar al Señor a través de la canción!  

Children's Choir (children in grades 1 to 6) Rehearsals are on  

Wednesday evenings at 6pm in Ryan Hall.   

Classical Choir (All adults and youth in grades 6 and up) Rehearsals 

are on Wednesday evenings, from 7-8:15pm.   

Coro de Niños (entre los grados del 1ro al 6to) Los ensayos son los 

miércoles a las 6:00pm en Ryan Hall. 

Coro Clásico (adultos y jóvenes de los grados 6to en adelante) los  

ensayos son los miércoles de 7-8:15pm en Ryan Hall. 

To register contact Miranda 317-543-7697 or parker.miranda.p@gmail 

WWW.SAINTANTHONYINDY.ORG 

RCIA  / RICA 

Saturday, March 11, 2017. 4:30pm   

Greeters:   Diane Harty Lector: Kelly Brummet Eucharistic Ministers: Andrea Wolsifer, Therese Squires 

 Ushers: Bob Baker, Nick Grady, Joe Jarrett, Tom Dolan Servers: Joe Jarrett 

Sábado 11 de marzo del 2017. 6:00pm   

Hospitalidad/ Ujieres: Silvia Gutierrez, Ana Lilia Sanchez, Guadalupe Rodriguez, Gustavo Flores Lectores: 

Fabian Beltran, Elvin Hernandez, Alberto Castellanos, Carmen Camacho  Ministros de la Eucaristía: Mi-

guel & Maria Flores, Manuel Mares, Marialena Villicaña,Lourdes Corona, Maria Elena Rodriguez, Isidro 

Torres, Luciano Morales Sacristán: Rocio Gonzalez Monaguillos:  Angel Hernandez, Roberto Bonilla, 

Kenny Huerta 

  Domingo 12 de marzo del 2017. 8:30am  

Hospitalidad/ Ujieres: M. Francisca Soto, Yessica Villegas, Jazmin Garcia, Lilia Cobian, Irma G Ceja, Noe 

Cobian Lectores: Patricia Robbins, Maria Carlos, Claudia Ochoa  Ministros de la Eucaristía: Maria Ville-

gas, Flora Cazarez, Juan Carlos Garcia, Ana Torres, Maria Rangel, Francisca Soto, Juanita Campos  Sa-

cristán: Elias Chavez Monaguillos:  Maria Martinez, Juan Medina, Osvaldo Carlos 

Sunday, March 12, 2017. 11:30am  

Lectors: Mark Albrecht Ministers:  Mark Albrecht, Debbie Miller  Ushers: Mike McHugh, Bryan McHugh, 

Nicolas Gonzalez, Doug Albrecht Servers: John Sanchez, Jaziel Sanchez 

Sunday, March 12, 2016. 5:00pm / Domingo 12 de marzo del 2017. 5:00pm  

Hospitalidad / Greeters: Maria De Jesus Juarez, Rosa Liceth Cobian, Clemente Fierro, Diego Cobian,  

Vanessa Cobian, Cesar Cobian Sacristán: Carmen Camacho, In need of lectors, Eucharistic ministers, ushers, 

and servers /  Necesitamos lectores, ministros de Eucaristia, ujieres, y monaguillos  


